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CHELNM®IKA BIICLKOBOI'O NEPEKJIAZY SIK BUAY
MEPEKJAJIALBLKOI JISVIBHOCTI

Cmamms  poszensadac 3aneddcHicms nepexkiadayvbkoi  OisibHocmi  6i0
ICMOPUYHUX MA CYCNIIbHO-NOJNIMUYHUX YMOB, A MAKOIC pPI3HI ACNEeKmu poii
nepexknaoavis sk 6 MUpHuil, max i 8 0€HHUl Yac. Bona naoae noene Gu3Ha4eHHs.
nouamms "siticekosutl nepekiad" i euodinsie Uoeo AK cneyuiuHul U0
MINCKYIbMYPHOI  KOMYHIKAYIi, 0coOau80oCmi K020 CMOCYIOMbCS  BILICLKOBO-
NONIMUYHOI, BIlICbKOBO-MEXHIYHOI ma BIllCbKOBO-CneyianvHoi cgep OislbHOCMI
30potinux cun. JlocniodcenHss maxoxc Gopmynioe umo2u 00  BiliICbKOBO2O
nepekiaoaua, K cyb’ekma NiHe8icMUYH020-3a06e3ne4enHs GiliCbKa 3 Ypaxy8aHHsM
tlo2o npoghecilinux Komnemenyiti i mopanrvHux axocmet. Cmamms 3aKIUKAE 00
36epPHEeHHsl Y8a2u HA [0e0]I02iUHy CKIa008y nepekiady ma il poav y 2iopuoHux
BIUHAX, V AKUX THGHOpMAYIE NOCMAE THCMPYMEHMOM BNIAUBY HA 2POMAOCHKY OYMKY.

Knwouosi  cnosa: nepexnaoayvka OisibHicmb, meopisi  GIICLKOBO2O
nepexnaoy, BilCbKOBULl Nepekiaoay, 6uMocu 00 BIliCbKO8020 Nepexiaoaud,
i0e0102151 nepexiady

This article explores the dependence of translation activities on historical
and socio-political conditions, as well as various aspects of the role of translators
in both peacetime and wartime. It provides a comprehensive definition of the
concept of "military translation” and distinguishes it as a specific type of
intercultural communication, with its characteristics related to military-political,
military-technical, and military-specialized areas of armed forces activities. The
research also formulates the requirements for a military translator as a subject of
linguistic support for the military, taking into account professional competence
and moral qualities. The article emphasizes the ideological component of
translation and its role in hybrid war, where information becomes a tool of
influence on public opinion.

Key words: translation activity, theory of military translation, military
translator, requirements for a military translator, ideology of translation.

Ilocmanoska npobnemu. CyTHICTh TIOHSITTS «BIHCHKOBOTO TEPEKIIAy», SIK
0a30BOT OJWHMII TMOHATIHHO-KATErOpiaJbHOTO amapaTy Teopii BIHCHKOBOTO
nepeKIany, moTpedye aHamizy, CHCTeMaTH3allii Ta yTOUHEHHS Yepe3 HEAOCTATHICTh
HOro HAyKOBOTO OOTPpYHTYBaHHS W TEPMIHOJOTIYHOTO BH3HA4YeHHS. Teopid
BIICBKOBOTO TIEpEeKyaay, SK CHeliaJibHa Teopisi TNepeKIalo3HaBCTBa, IO
JOCHIJIKYE 3MICT 1 CTPYKTYpPY MPAKTUYHOI JISTIBHOCTI BIMCHKOBOIO MEpeKiagaya,
poO3po0I0E M BU3HAYA€ OpraHizaliiHi, METOJOJOTiYHI W JHTBOIEIArorivyHl
OCHOBM U BuUMOrM 10 (OopMyBaHHS #oro mnpodeciiHOi KOMIETEHTHOCTI W
kBanidikamii. YpaxyBaHHs crnenu@iku Ciay>k00BOi AISUIBHOCTI HEOOXiTHE ISt
OTPUMAaHHSI TOTOYHHUX PE3YJIbTATIB HaBYaAHHSA MalOyTHIX (haxiBI[IB 13 BIHCHKOBOI'O
nepekyiay JJjsi MOJNalblIOTO BIOCKOHAJEHHS Jep KaBHUX CTaHAApTIB BHUIOi



ocBiTH. HaOyTTs ocTaHHIM 0COOJIMBOI aKTyaJlbHOCTI B yMOBaX IMMOBHOMAacCIITAOHO1
BIHM pociiicbkoi ¢enepamii npoTd YKpaiHW MOSCHIOETbCA HACHYEHICTIO
1H(GOPMAIIITHOTO CYCHUIbCTBA 3HAHHSAMHU, BHUPIIIATBHUM YUHHUKOM YIPAaBIIHHS
CyCHUILCTBOM, HOCISIMH ¥ PO3MOBCIOJKyBadyaMU SIKUX € 3aco0M MacoBOi
1HpopMaIlii, a TAKOK 3MIHAMU MOJIITUYHUX CTPATEriil 1epxkas.

Ananiz oocniodicens i nyonixayiu. CTaTrTs CIUPAETHCA Ha MyOJIiKallil TaKuxX
yKpaiHChbKUX HayKkoBIliB, sik CBitiiana Tepexosa [8] i Inbko Kopyneus [6], sxi
3aiiMaliiCs BCTAHOBJIEHHSAM 3aJIEKHOCTI 3MICTY MEpPEKJIaJalbKoi IISIbHOCTI BiA
MEBHUX ICTOPUYHUX 1 CYCNMUIBHO-MONITUYHUX 00cTaBuH, Biktop banaGin [2], [3],
Makcum binan [4], bornan [[3ick [5], [1laBno Martroma [7], Onena FOnaina [10],
Cepriit Anuyk [11], ski 3aiimManucs TOCHIKEHHSM OKPEMHUX AacHeKTIiB Teopii
BICPKOBOTO TEpeKJIay # TEOPEeTHUYHHUM OOTPYHTYBAaHHSM TIOHSTTS, 3aBIaHb,
(GyHKIIH 1 BUMOT J10 BIHCHKOBOTO MepeKIiagaya.

Mema cmammi. MeTo0 CTarTi € BH3HAYEHHS 3MICTY MepeKsIaJalbKoi
JISUTBHOCTI 3@ PI3HUX ICTOPUYHHUX 1 COLIATBHO-TIONITHYHUX OOCTaBUH, PO3KPUTTS
3MICTY i O3HAK TIOHATTS «BICHKOBOTO TMEPEKIAAY», PO3KPUTTS IMOHATTS, 3aBJaHb 1
GyHKIIN Cay)KOO0BOT MIsIIBHOCTI M (POPMYBaHHS OCHOBHUX BUMOT JI0 BICHKOBOIO
nepekianaya, O3HAWOMJIEHHS 3 OCOOJMBOCTSIMHM 1H(OpMaIiiHOiI BifiHU B
MeianpoCcTopl Y KOHTEKCTI MOBHOMACIITAOHOI BIHHU POCIChKOi (henepallii mpoTu
Ykpainu.

Buknao ocnoenoeco mamepiany. IcHyBaHHS TepeKIafalbkoi IiSIBHOCTI
csira€ CBOIM KOpIHHAM CHBOI JIaBHHUHHM, KOXKHa 1CTOpHMYHa J00a sKOi
XapaKTepU3y€eThCd  3B'SI3KOM ~ TEOPETUYHHX 1 METOJOJIOTIYHUX  TOJOKEHb
nepeKaganbkoi JiSTIBHOCTI 31 CBITOIJISIAHUMHM TIO3UIISIMH W METOJOJIOTIEI0
NeBHUX HayK. Ha 1UX OCHOBOMOJIONKHUX 3acajaX BHHHUKJIA TEOpis IMEpeKIamy.
@DyYHKI[IOHYBaHHS PO3BUHEHOTO TPOMAISTHCHKOTO CYCIUIBCTBA HEMOKIIUBO YSBUTH
0e3 kBasi(hikoBaHUX MEPEKIAaAqIB 1 3MIMCHIOBAHOT HUMH JISUTBHOCTI [8].

3aJIeKHICTh TEepeKJIalallbKoi  IISUTBHOCTI BiJg TEBHUX ICTOPHYHHX 1
CYCHUTBHO-TIOJIITHYHUX OOCTAaBUH XapaKTEPHU3YEThCS:

o BUKOHAHHIM IMEpeKIaJadeM CyTO IepeKIaJalbKuX OOOB’A3KIB Yy
MUPHI YacH, 10 3BOJATHCS 10 TIEPEKIaay pPi3HOKAHPOBOI JIITEpaTypH, MMCEMOBOTO
i ycHOro mepeknaay MAOKYMEHTalii Ta MyONINUCTHKH, CHHXPOHHOTO W
TIOCITiTOBHOTO nepekiany T qac y4acTi y HAyKOBIH
KOH(EPEHI[1i/KOHTpeci/CMMITO31yMy U PI3HOPIBHEBUX 3yCTpidax, mMpaili y 3acobax
MacoBoi iH(popMaIlii, METOANYHOI, HAYKOBOI i HaBYAIBHOI pOOOT, OpraHi3aIiiHO1
TSUTPHOCTI, BUKOHAHHS 3aBAaHb y MeXax JEpKaBHOTO W MIKHApOIHOTO
3aKOHOJIaBCTB, POOOTH y MDDKHAPOJIHHUX Ta YPSJIOBUX opraHizaiisx [8, c. 63—64];

o CHOJy4YaHHSIM MEepeKiagaya 3 BIHCHKOBOIO MpAalel0 y BOEHHI YacH,
0 3BOAWTHCS JO0 TMepekinany iHGOpMaIifiHUX JIMCTIBOK, 3BEJACHHS Ta
y3arajJbHEHHS CBilY€Hb 1 313HaHb BIMCHKOBOMOJIOHEHHX 1 MEpeOIXKUYMKIB,
IIOJEHHOTO 3BEJICHHS MOBIIOMJICHb 1HO3€MHHUX 3aC001B MacoBOi 1H(opMaIrii 1Moo
MPOBEJECHHS BIMCHKOBUX oONEpalliid, MOCTIMHOrO meperisiay U pedepaTUBHOrO
MepeKiialy BIIOMOCTEH 1HO3eMHHMX I1HQOpPMALIMHUX areHuid npo OoHoBI i,
nepeKiialy MOBIIOMJIEHb MPO PEaKI[l0 CBITOBOI I'POMAJICBKOCTI Ha MOPYILICHHS
KeneBCcbkUX KOHBEHI[IMA, po3mu(dpyBaHHS U TMepeKyiaay TaeEMHOI BOPOXKOi



JOKYMEHTAIlll, 3amucy W TepeKiagy NepexOIJIeHHX pPO3MOB, MEpEeKiIaay YMOB
11010 YKJIAJaHHs ¥ MiANUCAHHS MUPHOI yroau [6, c. 46].

[IpoBenene HaykoBe MOCTIIKEHHS MPOOJIEMAaTUKU BIMCHKOBOTO TEpEKIIany
YMOXKJIUBUIO (OPMYIIOBAaHHS TIOBHOTO BH3HAYCHHS TMIOHATTSA «BIHCHKOBOTO
nepexyiaay» BIAMIHHOTO BiJl IHIIUX TIOHATh BHUCBITJICHHSIM SIKICHUX O3HaK,
MOBHOI[IHHUX KOMIIOHEHTIB IIi€i CKJIaaAHOi cucTteMu. BilicbkkoBul mnepexnan €
CHellaIbHUM BHJIOM MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii, 3A11CHIOBaHOI 32 3BUYalHUX 1
EKCTpEMaIbHUX YMOB BIMCBHKOBOI CIYKOHU, IO OXOIUIIOE BIHCHKOBO-TIONITHYHY,
BICbKOBO-TEXHIYHY M BIHCHKOBO-CIIELIaJIbHY cepH iSIIbHOCTI 30pOHUX CUIT 32
MOBHHUM CYNPOBOJIOM BifICBKOBOTO nepekiaaaya. [2, c. 12].

JocnimkeHHs: mpo0ieMaTUKU BIHCHKOBOIO NEpeKiIaay CTBOPHIIO 3acaiu JJis
OOTpYHTYBaHHSI HOBHUX METOJIOJIOTIYHUX TMIAXOIB MIATOTOBKH BIHCHKOBUX
nepekiagadiB. 3a BU3HAYCHHSIM BIMCHKOBHH TMEpeKIagady € TOJOBHUM CYO €KTOM
JIHTBICTUYHOT0-3a0€3ne4YeHHs BiiicbKa, oginepoM-puIoaoroM 3i chopMoBaHUMU
npodeciiHUMU KOMIIETEHIIISIMU  cepell AKUX OUIIHrBalbHI, MUDKKYJIBTYpHI,
MOBJICHHEBO-PO3YMOB1 M TICHUXOJIHTBICTUYHI, 3aJI1 BUKOHAHHS MDKKYJIBTYPHOT
(KOMYHIKaTUBHO-TIOCEPEAHUIIPKOi), ~ BOEHHO-KpaiHO3HaBYOi  (iH(opmariiHo-
aHATITUYHOI), BIiICHKOBO-TE€PMIHOJIOTTYHOT (HOpMaTUBHO-KOAN(IKYIOYO1),
JrBOMEAArOr1YHO1 (IUJaKTUYHO-11arHOCTUYHO1), JTIHTBOJOCTTHUITbKOT (HAYKOBO-
MOIITYKOBO1), HABYAJIbHO-O00MOBOT Ta BIMCHKOBO-aIMiHICTpAaTUBHOI QyHKIIIH [3, c.
13]. ®opmyBaHHS crelialbHUX BUMOT JI0 BIICBKOBOTO MepeKiaiaya IpyHTY€EThCs
Ha 3araJIbHUX J10 Horo mpodeciiiHoi KOMIETEHTHOCTI, 10 Mepeadadae BOJIOIHHS
KyJbTYPHOIO, MOBHOIO, pe]epeHIliiiHO, TEeXHIYHOI, CTWIICTUYHOK |
doHeTHUHOIO KOMIETeHIsIMU. [9, c¢. 232-236]. VY3arajabHeHI BHMOTH [0
BIICHKOBOT'0 TIEpeKyIagaya 3BOAATHCS 10 HASBHOCTI BUCOKOT MOPAIbHO-TIOIITUYHOT
CBIJIOMOCTI W BUTPHMKH, MIJIBHOCTI ¥ HENPUMHUPEHHOCT1 JI0 BOPOXKOI 171€0JI0T1],
0e3Me)XHOI BIJITAHOCTI, YCBIAOMIJICHHS CBOTO TPOMAJISIHCHKOTO 00OB’SI3KY;
HAsIBHOCT1 BUCOKOI MpodeciiiHOi MiAroTOBKH, TIIMOOKUX ONEPAaTUBHO-TAKTUYHUX 1
BIMICPKOBO-TEXHIYHUX 3HaHb, HASBHOCTI JOCTaTHBOI IICHMXOJIOTIYHOI W TapHOi
(b13UYHOT MiATOTOBKH, BOJIOAIHHS MPAKTUYHUMHU HaBUYKaMU POOOTH 3 TEXHIYHUMU
3aco0amMu 3B’SI3Ky; JOCKOHAJe 3HAHHA PIMHOT Ta 1HO3EMHOI MOB, MpaBUJIbHA,
rpaMOTHa ¥ IIBHJKAa Tepenada HeoOXimHoi iHQopmallii; BOJOAIHHS BIHCHKOBOIO
TEPMIHOJIOTi€10, OO0I3HAHICTh 3 BIHCHKOBOIO CIPaBOI0 W  OCOOJIHMBOCTAMHU
opraHizamii apwmii, 3 ii CTpaTeri€lo, ONEepaTUBHUM MHUCTEUTBOM 1 TaKTUKOIO,
030pOo€HHSM 1 OOMOBOIO TEXHIKOIO; OMAHyBaHHS BCiMa BHUJIAaMH THCHBMOBOTO U
YCHOT'O TIEPEKIIaIiB.

CporovyacHuid IBHJIKUN, YaCOM XAOTHYHUH TeMIT OOMIiHY iH(OpMAIlI€0
cnpuurHIOE GOpMYBaHHS TIPOCTOPY Uit (dambcudikaiid Ta MaHIMYyIAIINA M Jac
TpaHCHAmil HOBHH 3acobamm  MacoBoi iHpopmamii. CymepewinBa poJib
nepekiiajiaya MOSCHIOEThCS OMNMpPAllOBAHHSM 11€0J0T14HO-3a0apBICHUX TEKCTIB,
MPOTHUIIC)KHUX MOr0 BJIACHUM MOTJsAaM. YKpaiHChbKul iHQopMaliiHuii GpoHT HE
MEHIII Ba)XJIUMBUM 3a BilicbkoBUU. BiH mnoTpebye Bin mnepekiiagaya HOBUH
oOctoroBaHHsS O(DIIIAHOI MO3UIIlT CBOET AepkaBU Ta 00 €KTUBHOCTI W TOYHOCTI
nepeaBaHHs iHpopmalli. YBaKHO MpOaHATI3yBaBIIM W BUBUYUBIIM 1€0JOTTYHY
CKJIaIOBYy TEpeKyaay, aBTOPH, MepeKiazadi il pelakTopu O3HAHOMIIOIOTHCA 3



MEBHUMH OCOOJIMBOCTSIMHM COLIAJIBHO-TIOJIITUYHOTO JUCKYpCy. BimifimoBmm Bifg
MIOYAaTKOBOI'O0 3HAYEHHS, MOHSATTS «IACOJIOTid MEepeKIaay» CTa€ HEBIIIUIbHUM
CKJIQJHUKOM T1OpUIHO1 BiiiHM, 3aCO00M MIJKOPEHHS HE TUIBKU TEPUTOpPIH, ane i
ymiB mozaei. [1]. HeoOxiqHuM nmocTae 3BUTLHEHHS 1 yOE€3MEeUeHHS K 3eMeb, TakK 1
HACEJICHHS BiJl BOPOXKOI'O IMaHyBaHHS.

OTxe, MOHATIHHO-KATEropiaJbHUM amapar Teopii BIMCHKOBOTO NEpeKIIany
HEMOXJIMBO  yABUTH  0€3 TOHATTA  «BIMCBKOBOIO  MEpeKyaay», Horo
OCHOBONOJIOKHOI OAuHHULI. PO3riasiHyTe y cTarTi BU3HAYEHHS LbOTO TMOHATTS
pamioHaJIbHO  (ONTHUMAJbHO) CTUCIE, MPEACTaBIs€ BIMCHKOBUM MepeKiiaj
CKJIAJHOI CHCTEeMOIO 3 1 CYTT€BUMHM SKICHUMH oO3HakamMu. B  ymoBax
NOBHOMACIITA0OHOT BIffHM Ba)KJIMBUM MOCTAa€ BiIOY/yBaHHS CTpaTerii MiArOTOBKH
MalOyTHIX (haxiBI[IB 3 BINCHKOBOTO Mepekiiany, npodeciiiHa KOMIETEHTHICTh IKUX
XapaKTepU3y€eTbCsd CHUHTE30M  KOMIIETEHTHOCTEW odiuepa ¥  LMBUIBHOTO
nepekiazaya Jyisl yCHilHOTO BUKOHAHHS 3aBJaHb, MepeadaueHux JIHTBICTUHYHUM
3a0€3MeYEeHHSIM BIHCHK.
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